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AxHomauus. B pabote 13y4atoTcsd BO3SMOXHOCTM NMPUMEHEHUS TEOPUM KYBTYPHBIX MOAENEN K aHanu3y XyLoXecT-
BEHHOIO TeKCTa C Lie/blo BbiSIBNEeHUS 0cobeHHOCTel KynbTypbl Hapona. MatepuanoM uccnenoBaHus
NOCNYXXWUAM aHIN0R3blYHbIE IMTEPATYPHO-XYLOXKECTBEHHbIE npou3seneHus. 0630p UCTOUHMKOB MOKa-
3a1, YTO BAXHbIMM KYIbTYPHBIMU LLEHHOCTSIMU aHIIMYAH SBASKOTCS FOMOP, BEXMBOCTb U JIMYHbIE FPaHU-
Libl M YTO B CUTYaLMsIX HAHECEHUS BUSUTOB, CTOJIKHOBEHUS B 0OLLLECTBEHHbIX MECTaX M NeLnX Nporyok
OHM CNefyloT CNOXMBLUMMCS MOLENsM noBefeHus. Mcnonb3oBaHWe AaHHbIX MoAenei Ans aHanusa
TEKCTOBOr0 MaTepuana B COMETaHUM CO CTPYKTYPHbIM W IMHIBOCTUAUCTUYECKUM METOAAMM NO3BOUIO
YCTaHOBUTb, YTO B MEPAPXMU KY/IbTYPHbIX LLeHHOCTEM aHIIMYaH COB0AEHME NIMYHbIX FPaHULL yCTynaeT
MeCTO BEXJ/IMBOCTU, @ FOMOP NpeacTaBnseT cob60M NPUHLMM, OPraHU3yLWMIA UX KU3Hb.
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Abstract. The paper considers possibilities of using the Cultural Models Theory to analyze literary texts with
the aim of identifying cultural norms. The study is based on English stories and literary essays. A
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BBEAEHUE

OCHOBHbIMU MPUHLUMNAMKU HOMOPA SIBASKOTCS TUnNep-
60nM3aLmMsa HEKOTOpPOW Y3HaBaeMOW CUTyaLuu Wan
XapaKTEPUCTUKMU U HEKOHIPY3IHTHOCTD, T. €. COBMelLe-
HWe HeCOBMEeCTMMOrO, KOrAa HEKOTOPOe BbICKa3blBa-
HWe WNK NoBeAeHMe NPOTUBOPEYAT 34PaBOMY CMbIC-
ny. JaHHble NpuHUMMbI MOMOXEeHbl B OCHOBY BCEX
BMIOB HOMOPa, OT AOOPOAYLIHbIX WYTOK A0 CaTUpK-
YeCKMX NPOU3BEAEHWI, HALLENEHHbIX Ha 0bnuyeHue
CouManbHbIX NOpPOKOB. Elle aHTUM4YHble Komeaumo-
rpadbl ApuctodaH, Jlykuan, TepeHumii, MnasT n3obpa-
Xanu B npeyBennM4yeHHOM BMAE XapaKTepHble MOLENU
noBeAeHUs TOProBLEB, CyAen, NoAUTUKOB, hunocodos
W T. 4., BbIHYXXAAs CBOM HapoA, CMesTbCs Hag CaMuM
coboit. MHbIMM cnoBamu, C APEBHUX BPEMEH UMEH-
HO B IOMOPUCTUYECKMX NMPOU3BEAEHMUSX BOCNPOU3BO-
AUNUCb Hambonee TUNUYHbIE AN 06LWecTBa Moenu
noBeaeHus.

[pyHUMABI QHTUYHON KOMEeaUW MONYYMNU Pa3BU-
TMe B TpyAax nnTepaTopoB u dunocodos anoxu Bos-
POXAEHUS U COCTaBUAM OCHOBY TEOPUM XapaKTepoB
aHrnuickoro agpamarypra b. [IKoHCOHa, onucasLuero
HECKOJIbKO XapaKTepoB (humours), KaXAbIM U3 KOTOPbIX
ONMLETBOPSET ONpefeneHHbI NOPOK MAK YyaavecTBso,
HanpuMep, MMLemMepue, pacTounUTeNbHOCTb, NTYTOBCTBO,
M NPOSIBNSETCS B COOTBETCTBYIOLLMX MOAENSX COLMaANb-
HOro nosegeHWs. HeMHoro nosgHee Teopus Xapak-
TepoB b. [bkoHCcOHa Obina npuMeHeHa Y. Lekcnupom,
CO34aBLUMM NOCPEACTBOM LUYTOK M OCTPOT MHOXECTBO
SpKnx 06pas3oB, B TOM unc/ie Tparmueckux. Tpagmums
npeacTaBieHns B NpeyBeIMyeHHOM BUAE Y3HABAEMbIX
NMOBeAeHYEeCKUX MOLenern, B KOTOpbIX MNPOSBASIOTCS
HaLMOHaNbHble YepTbl OpUTaHLEB, Oblna NPOAOIKEHA
B aHMOSA3bIYHbIX KOPOTKMX pPacckasax M 3cce nepBoM
NonoBMHbI XX BeKa, B YaCTHOCTU, B TBOpYECTBE OpUTaH-
Lla BeHrepckoro npoucxoxaerus k. Maiikca (George
Mikes), kaHapua 6putaHckoro npouncxoxaexus C. Jlu-
koka (Steven Leacock), aHrmuyanuHa M. bup6oma (Max
Beerbohm).

B naHHoOM cTaTbe Ha MaTepuane HMOPUCTUYECKUX
npou3BefeHMin Ha3BaHHbIX aBTOPOB pacCMaTpPUBAIOT-
Cs Haubonee y3HaBaeMble XapaKTePUCTUKMU aHIIMYaH,
a MMEHHO: YyBCTBO HOMOPA, Ype3MepHas BEXINBOCTb,
CTpeMneHue K COBNIAEHUIO IMUHBIX FpaHuL, AKTyasb-
HOCTb BbIOpAHHOM TeMbl OMpefensieTcss BHUMaHUEM
COBpPEMEHHbIX TYMaHWTApPHbIX HayK K npobnemam
COXpaHEeHUs U nepefayn KynbTypHbIX 3HaHWIK 1 dop-
MWPOBAHUS  KYNbTYPHOW  UAEHTUYHOCTM. HOBM3HA
MCCNenoBaHMs COCTOMT B TOM, YTO B HEM MpeanpuHATa
MONbITKa NPOAEMOHCTPMPOBAaTb BO3MOXHOCTU NpUMe-
HEeHUs KYNbTYPHbIX MOAEnen K aHanu3y HMOpUCTU-
YeCKUX NUTepaTypHO-XYLOXKECTBEHHbIX TEKCTOB AN4
BbISIBIEHUSI OCOBEHHOCTEN LLEHHOCTHbIX OpUEHTaLMM
Hapogaa.

BecTHuk MIJTY. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 8 (902) / 2025

METOA0J/10I A

YyBcTBO tOMOpa
M Apyrue KynbTypHble LLEHHOCTU aHIIMYaH

B cBoen kHure «Watching the English» («<Habntopas
3a aHMuuYaHaMu») aHtpononor K. @okc nokasbiBaer,
4TO, HECMOTPS Ha PACNPOCTPAHEHHbIE YTBEPXKAEHMS
B 0OpaTHOM, aHIIMYaHE He MOTepsIM CBOEN Haumo-
HaNbHOM MAEHTUYHOCTU, KOTOpas 1 B XXI| Beke nposs-
NSIETCS B NOBCELHEBHOM KOMMYHMKALIMU U B TUMUYHBIX
mogensx noeenenuns [Fox, 2005]. Kak u Heckonbko
CTONEeTUUI Ha3ag, aHIMYaHe YacTo roBOPST O MOro-
[le, MPOSIBNSIIOT YPE3MEPHYH BEXJIMBOCTb U CKJTOHHBDI,
No KpalHel Mepe Ha CJI0BaX, BUHUTb cebs B pa3HOro
poAa HeAOMOHMMAHUAX U HE3HAYUTENbHbIX MpounCLLe-
CTBUAX, HAaNpUMep CTONIKHOBEHUSX B OOLLECTBEHHbIX
MecTax. [1pu 3TOM B KHWUre MoAyYepKMBAETCS], YTO aH-
IMUIACKAs BEXIMBOCTb YacTO MMEET 3HaK MUHYC, byay-
4u, N0 CyTH, OTPULIATENIbHOM BEXIMBOCTbIO (Negative
politeness), a NpuBbIUKA M3BUHSATLCS SBNSETCS ABTO-
MaTUYecKoM U He CBUAETENbCTBYET O pacKastHUM UMK
HamepeHuu B3siTb Ha cebs OTBETCTBEHHOCTb. [puBe-
[leM LMTaTy, B KOTOPOM AaHHas naes chopMynmMpoBa-
Ha Hambonee eMKo.

You may be wondering why the English seem to assume
that any accidental collision is our fault, and immedi-
ately accept the blame for it by apologizing. If so, you
are making a mistake. The reflex apology is just that:
a reflex — an automatic, knee-jerk response, not a con-
sidered admission of guilt. This is a deeply ingrained
rule: when any inadvertent, undesired contact occurs
(and to the English, almost any contact is by definition
undesired), we say ‘sorry’ [Tam xe, c. 150]. - Bo3amMoxHo,
BaC YAMBASIET TOT (akT, YTO aHMIMYaHe BUHAT cebs
B Nt060OM CNy4aitHOM CTONKHOBEHUW, HEMEAJIEHHO Mpu-
HWMAKT BCH BUHY Ha cebs U MPUHOCIT M3BUHEHUS.
Ecnu BaM 370 [EWCTBUTENBHO KAXETCS HEOObIYHBIM, TO
Bbl 3abnyxzaetecb. PednekTopHoe WM3BUHEHME — 3TO
BCEro /JLb NPMBbIYKA, aBTOMaTUYeCKast peakums, a He
0CO3HAHHOE NPU3HAHWE BUHbI. DTO YKOpPEHMBLUEeCs B
CO3HaHUWM NPaBUNIO: KOTAA MPOUCXOAMT KakoW-nmbo
HenpenHaMepeHHbIN, HeXenaTeNbHblii KOHTaKT (a 4ns
QHMMYaH NoyTM NBOM KOHTAKT MO OnpefeneHuto
HexxenaTeneH), Heo6X0AMMO CKa3aTb «M3BUHUTENL.

O TOM, YTO LLEHHOCTbIO, TECHO CBSI3aHHOW C BEX-
NIMBOCTbIO, SIBNSIETC CTpeMeHue K COBNoAeHNH0
JINYHBIX FPAHULL, FTOBOPSIT U IKCMEPUMEHTa/bHbIE [laH-
Hble. CornacHo onpocaM, 6puTaHLbl accouMMpytoT
BEX/IMBOCTb C HEOOXOAMMOCTbIO AE€MOHCTPUPOBATH
C/I0BaMM U MOCTYNKaMW YBAXKEHUE K YEeNOBEKY, ero
YyBCTBAM W NpaBy Ha KOH(UAEHUMANBHOCTb (privacy),
cobnofaTtb  AUCTaHUMIO, LEHUTb  HEe33aBMCMMOCTb

'3necb 1 fanee nepesofd Haw. — £ K, [ [
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¥ UIHOMBWUAYANbHOCTb, 4EMOHCTPUPOBATL PAaBHOE OTHO-
WeHWe K JoaaM, NpossisaTb caepaHHoCTb [Kameh
Khosh, Larina, 2020].

[pyroii 0cobeHHOCTbI0 OpMTAHCKOro XapakTepa
SIBNSETCS YyBCTBO toMopa. O TOM, UTo CMexX UCMoNb3yeT-
€S B pa3HbIX KYNbTypax C LEeb CKPbITb HEB, CTbiA UK
3aCTEHUMBOCTb, A YNbIOKA YaCTO BbIpaXKaeT npe3peHue
WM U3LEBKY, NUCan ewe BPUTAHCKMI 3BOMHOLMOHUCT
Y. NapeuHt. ®unocodbl 3noxu BospoxaeHus u Hosoro
BpemeHu (T. [066¢, 2. Kant, I CneHcep, A. LLlonexrayap)
NpULLIM K BbIBOZLY O TOM, YTO YHUBEPCANbHbIM MeXa-
HU3MOM CO34aHMS KOMOPA B Pa3HbIX A3blKaX BbICTyMa-
€T MpeyBenYeHne HeKOTOpOI Y3HABAEMOW CUTyaLuu
WM COBMELLEHME HEeCOBMECTMMOro (noapobHee cM.
[[yceiiHoBa, KocmuyeHnko, 2024]). HaumoHanbHO-Kynb-
TYpHbI€ acneKTbl KKMOPA HACTO/bKO Pa3HOO6Pa3HbI, YTO
TpebytoT K cebe NOCTOSHHOro M NPUCTaNbHOrO BHMUMA-
HUS. OTIMUUTENBHOM 0COBEHHOCTBIO aHIIUICKOrO KOMO-
pa sIBNSETCa, N0 CnpaBeaMBoMy 3amedaHuio K. Dokc,
He CTONIbKO ero xapakTtep, CKOJIbKO OCO3HaHWe ero aH-
MIM4aHaMU KaK KyNbTYPHOM LLEHHOCTU.

..while there may indeed be something distinctive
about English humour, the real ‘defining characteristic
is the value we put on humour, the central importance
of humour in English culture and social interactions. In
other cultures, there is‘a time and a place’for humour; it
is a special, separate kind of talk. In English conversation,
there is always an undercurrent of humour [Fox, 2005,
€. 61]. - ...Np1 TOM YTO QHMIMIACKUIA IOMOP AENCTBUTENb-
HO cneundUuyeH, ero OTIMYUTENBHOM XapaKTePUCTUKOM
SIBNSIETCS TO, YTO Mbl PACCMATPUBAEM €ro Kak LeHHOCTb,
Kak siBNeHue, 3HaUMMoe ANt KylbTypbl U ANs CoLManb-
HOro B3aMMogLencTeus. B opyrux Kynstypax ons omMopa
€CTb CBOM «BPEMS U MECTO»; 3TO 0COObIN, CaMOCTOSTENb-
HbIM TN Becenpl.

’

Hawwu wuccnenoBaHms TakKe MOKasbiBakoT, YTO
6puTaHLbl FOTOBbI LYTUTb U CMEATBCA B Nt0ObIX CUTYa-
LMSX, HAaNpUMep, Hagd, MOAUTUYECKU HEKOPPEKTHbIMM
WYTKAMU WU HaA, JIMYHBIMU MMeHaMu, GaMUIUSIMK
¥ MOIOHbIMM OHOMACTUYECKUMM TeHAeHumamu [Kocwm-
yeHko, Nonosa, 2023; Kosichenko, 2024]. Cnenyet
COMMACUTLCS C MHEHMEM O TOM, YTO aHMIMIACKMI IOMOP
XapaKTepu3yeTcsl BbICOKOM CTeMeHbl MOCTOSIHCTBA
M MPEeeMCTBEHHOCTH, SBASSCH ANS aHMIMYaH CBOEro
pofa KpuTepueM, Ha OCHOBE KOTOPOro MPOMCXOAWT
LeneHne M1pa Ha «CBoWM» U «uyxoi» [Cokonos, 2013].
ToT dakT, YTO MHOCTPaHLAMM AHIMIMACKUIA FOMOP 4acCTo
HE BOCMPMHMMAETCS KakK CMeLIHOW, 0BycnoBieH ero
MPOHWMYECKUM XapaKTEPOM, HallMuMeM MHOXEeCTBEH-
HbIX M He BCeraa pacno3HaBaeMblX MMNINKALMIA, @ Tak-
)€ ero OpMEeHTUPOBAHHOCTBIO Ha KY/bTypY, B KOTOPOM

'Darwin Ch. The Expression of Emotion in Man and Animals. URL:
gutenberg.org (gaTa o6patueHus: 05.04.2025).
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TPAAMLMOHHO LIEHATCS Yy[ayecTBa U 3KCLEHTPUYHOE
noBefeHue.

B LaHHOM CTaTbe HOMOp, BEXIMBOCTb U YBAXKEHME
JIMYHBIX [PaHUL, PAcCMOTPEHbl KakK HALMOHANbHO-
KYNbTYpPHblE XapaKTePUCTUKU, C OLHOM CTOPOHBI, U Kak
KYNbTYpPHble LLEHHOCTW — C ApYroi. KynbTypHbIMK LieH-
HocTamu, Bcnen, 3a B. B. KapacukoM, Mbl HasbiBaem
OPUEHTUPbI NMOBEAEHMS, KOTOPbIE «OCO3HAKTCS, 00Y-
CNOBNEHbI 3MOUMSMU U LETEPMUHMPYIOT MOCTYMKM»
[Kapacuk, 2019, c. 4]. BaxHO, 4TO B CO3HaHUM HOCUTE-
Nnel KynbTypbl LEHHOCTM OPraHM3ylTCs Kak CucTema
KynbTypHbIX npuopwuTeToB [Koyposa, 2011].

To, 4TO pacCMOTPEHHbIE B JAHHOM pa3aene CTaTbu
XapaKTEPUCTUKM OpUTAHLEB NPeaCTaBAAIOT AN HUX
0COOYI0 LLEHHOCTHYH) 3HAYMMOCTb, MOATBEPXKAAETCS
NpUMepaMu U3 XyOooXKeCTBEHHO-IMTEPATYPHbIX NPOU3-
BEAEHWI, aHaNN3 KOTOPbIX TaKXKe AEMOHCTPUPYET, UTO
LIEHHOCTU KBEXJIMBOCTbY, K/IMUHBIE TPAHMLBI», KIOMOP»
BbICTPAUBAKOTCS B ONpeneNeHHYH epapxuio.

KynbTypHble Moaenu

B ctaTbe Takue 4epTbl aHMIMYAH, KaK CMOCOBHOCTb
WYTUTb B NOOOM CUTyaLUu, yMEHWE MPOSBNSTb BEX-
JIMBOCTb U YBAKEHWE K IMYHBIM FPaHMLLAM YenoBeka
COOTHOCATCA C LEHHOCTAMU KIOMOP», KBEX/UBOCTbY,
«IMYHbIE TPAHULLbI» U OLHOBPEMEHHO YBSA3bIBAKTCS
C XapaKTepHbIMK Moaenamu noseneHus nogein. Coot-
BETBTCEHHO, B JAHHOM pa3fene Mbl 06paTUMCS K TEO-
puKU KyNbTypHbIX Moaenei, Bo3Hukwwel B 1980 romax
M NONYYMBLUEN Pa3BUTUE B TEKYLLEM CTONETUM.
Onpenenas KynbTypHble MOAENM MpeXAe BCero Kak
NPaKTUKO-OPUEHTMPOBAHHbIE 3HAHWS, MO3BONSOLME
UenoBeKy YCMeLWHO peLaTb MOBCEAHEBHbIE 33[auM,
[. XonnaHa v H. KyuHH XapakTepu3yoT MX Takxke Kak
MoJenu NoBefeHws, NpeacTaBnsoLme coboi pesynb-
TaT COUMAnbHOrO AO0roBOpa, M MOTOMY 3aBMUCSLLME OT
KOHKPETHOM KYNbTYpbl U XapaKTepHbIX A5 3TOW Kyrb-
Typbl LieHHocTel. OTMEeYaeTcs, YTo KyNbTypHble MOAENU
[LOCTaTOYHO Pa3HOO0OPa3Hbl M MOTYT KaK perynMpoBaTb
LLesTenbHOCTb COUMAnbHbIX UHCTUTYTOB, TaK M OMWUCbI-
BaTb 0COOEHHOCTM MOBEAEHMS NOAEN B KOHKPETHbIX CH-
Tyauusx, Hanpumep, Npy oOPMIEHUM 3aKa3a B pecTo-
paHe. CyLLecTBEHHbIM HaM NPELCTaBNNAETCS 3aMedaHue
ABTOPOB [LlAHHOW KOHLIEMUMK, YTO KY/IbTYpHbIE MOAENU
He MOoryT OblTb MCKYCCTBEHHO CO34aHbl M BHEAPEHDI
B KY/IbTYPY, @ CK/1a[bIBAkOTCS B COOTBETCTBMM C NOTPED-
HOCTSIMW NOAEN M XapaKTepPHbIMKU NS KyNbTypbl Tpa-
aumamu [Holland, Quinn, 1987]. Mpu ToM 4TO NoHsTHE
KLUEHHOCTb» He SBNSETCS NPeaMETOM HEenoCpeaCTBEH-
HOro MHTEpeca aBTOPOB, OHU, TEM HE MEHee, ONepUpYyoT
CMeXHbIMU noHsTuamu culturally acceptable / cultural
beliefs / socially acceptable [Holland, 1987, c.4-7], nog-
YepKmBasl, YTO Ky/IbTYpHbIE MOAENU HEOTAENMUMbI OT CU-
CTeMbl KYNbTYPHbIX CMbICNOB (cultural meaning system),
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kotopas «directly satisfies some culturally defined
need <...> or sometimes because it also realizes some
strongly held cultural norm or value» [Tam e, c. 11]
(HenocpenCcTBEHHO pearvpyeT Ha Ky/bTypHbIe 3anpochl
YenoBeka <...> UM MHOTAA NOTOMY, YTO TaKKe TPaHC/IU-
pyeT HEKOTOPYI0 MPOYHO 3aKPENMBLLYIOCS KYIBTYPHYIO
HOPMY MU LLEHHOCTb).

B nocnegHue pecsatmnetvs Ha OCHOBE MAEU Kyfb-
TypHbIx Mogeneit 1. Xonnanza u H. KyuHa 6eina paspa-
60TaHa Teopust KynbTypHbix Mogenen (Cultural Models
Theory), KoTOpas NO3MLMOHUPYETCH KaK KOMMIEKCHbIN
METO[, UCCNEA0BaHNS KYNbTYPHOIO M NO3HABAaTENbHOMO
onbiTa yenoBeka. OCHOBHbIM MONOXEHWEM [AHHOM Te-
OpUM SBASIETCS MbIC/Ib O TOM, YTO Ky/IbTypa JI0Kanm3y-
€TCS B CO3HaHWUM NIOAEN M YTO B Mepenaye KylbTypHbIX
3HAHWM 334eMCTBYIOTCS KOTHUTUBHbIE MEXaHU3Mbl, bn1a-
rofapst KOTOpbIM YenoBeK 0CO3HAET TOT (haKT, YTO HOCH-
TeNn OfHOW KynbTypbl 0013Aat0T e4nHbIM AN HUX 3a-
MacoMm 3HaHWM, KOTOPbIE, IBASSICh, MO CYTW, BTOPUYHBIMY,
onpeaenstoT Ux NoBcegHeBHoe noeeaeHue [Bennardo,
2018]. KynbTypHble Mozeny MoryT 6biTb MCMOAb30BaHbI
AN OMNWUCaHWUS MOBEAEHMS NOAEN B KOHKPETHbIX CH-
Tyaumsx, UX CUCTEMHOE MpencTaBleHNe BO3MOXHO
Mo mpuHumMny sapa v nepudepun [Munck, Bennardo,
2019]. MHbIMM cnoBamu, He BCe Ky/bTypHble MOAen
OJMHAKOBO 3HAYMMbI AN HOCUTENEN KYNbTYpbl, YTO NO-
3BO/ISIET FOBOPUTb O BO3MOXHOCTM MX MpeACTaBaeHus
B Ka4ecTBe Mepapx1Myeckn OpraHn30BaHHOM CUCTEMBI.

[lanee B cTaTbe npeanpyHMMAETCS MOMbITKa Npwu-
MEHWTb TEOPUIO KYNBTYPHBIX MOAENEN K U3Y4YeHMI0 me-
PapXum Taknx BaXKHbIX AN151 OpUTaHLEB LIeHHOCTeN, KaK
OMOP, BEXX/IMBOCTb, IMYHOE NPOCTPAHCTBO, YTO OCYLLECT-
BNSIETCA HA MaTepuane NnTepaTypHbIX NPOM3BEOEHMN,
OMUCBIBAIOLLMX CUTyaLMW, CBSI3aHHbIE C HapyLEHWEM
JIMYHOTO MPOCTPAHCTBA.

OBCYXAOEHWUE U PE3YJIbTATbI

Mpexnae Bcero ob6paTtMMcs K KOMOPUCTUYECKOW UCTO-
pun «Tparnmyeckui KoHel, MenbnoMeHyca [>xoHca»
B aBTopcTBe C. Jlnkoka (Leacock S. The Awful Fate of
Melpomenus Jones), noBecTBylolLlein O MOMOAOM Ye-
NIOBEKe, KOTOpbIM B MepBblid AeHb CBOEro LecTuHe-
LLeNbHOro 0TMnycka Npubbil C BU3UTOM K CBOWMM 3Ha-
KOMbIM M OCTaBasNCs Y HUX A0 Tex Nop, NoKa He colen
C YMa U He CKOHYancs. B ocHoBe XynoXecTBEHHOro
KOH(MMKTa NEXUT HECMOCOOHOCTb MONOLLOMO YenoBe-
Ka HalTW MOAXOASLLMIA MOBOL ANS TOro, YToObl YITHU
M NPpW 3TOM He NOKa3aTbCs HEBEX/IMBbLIM, C O4HOM CTO-
POHbI, 1 HECMOCOBHOCTb X0351€B NPSAAMO BbIPa3UTb CBOE
OTHOLUEHWE K MO3AHEMY BU3WUTY, C APYrOM CTOPOHbI.
[NoBecTBOBaHWE HAYMHAETCS C OMWMCAHWKA TUMUYHOM
CUTyaumu, B KOTOPOM U3bSIBNEHHOE FOCTEM XenaHue
MOMTU [OMOM HATLIKAETCS Ha BEX/IMBbIE NPOCbObI XO-
351€B 0CTaTbCA elle HeHagonNro.
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As the moment draws near when the visitor feels
that he is fairly entitled to go away he rises and says
abruptly, “Well, I think I..” Then the people say, “Oh,
must you go now? Surely it’s early yet!» and a pitiful
struggle ensues. - Mo Mepe Toro Kak mpubanxaer-
€Sl MOMEHT, KOra noceTuTenb YyBCTBYET, YTO OH MMe-
€T MOJHOEe NPaBO YXOAUTb, OH BCTAET M HEOXMAAHHO
roBoput: «4 gymato, MHe...» Torga emy roBopsT: «Bam
yxxe nopa? Ho Begp elue Tak paHo!» M HaumHatotcs bec-
CMbIC/IEHHbIE MpenupaTeNbCTaa.

B pacckasze gaHHas cuTyaumsi MOBTOPSIETCS TPUXK-
[bl, NPV 3TOM KaXXAblVi NOCNEAYOLLMI pa3 OTBETHAs pe-
AKLMS XO351€B, OCTABAsACh YUTUBOM, COLEPXKUT BCe BO0Jb-
e MMMNIMKAUMIA HeratMBHOro xapakrtepa. [pveegemM
npuMep, B KOTOPOM X03§1MKa YKa3blBAeT Ha no3aHee
BpeMS, 0O4HaKO, B COOTBETCTBMM C MpaBUIaMMU MpPUIU-
YMI, XOET OT rocTs npensora, KOTopbld MO3BOAUT e
6obLUEe ero He 3aep>KMBaTb.

“Say good night!” they said, “why it's only half-past
eight! Have you anything to do?” - Monpowatbca? Tak,
elle ToNbKO NONOBUHA AeBsAToro! Y Bac cpoyHble aena?

He nonyuus ot [IoHCa HuKakoro ybeauTenbHo-
ro apryMeHTa, xo3sika npeasaraer eMy noCMOTpeTb
CeMeViHbI anbboM, M HEecUYaCTHbIV TOCTb BbIHYXAEH
paccmatpuBaTb  dotorpadumu  nogen, KOTOpbIX OH
paHee faxe He BcTpeyan. ObpaTMM BHMMaHWe Ha
MCNonb3oBaHue rnarona to draw him out (8bi080pume /
8bICMABUMS), CBUOETENBCTBYIOLLErO O CKPLITOM 33 BEX-
JIMBBIMU CJTOBaMM XenaHuu xo3sainku. Co3paHuio omo-
puctnyeckoro sddekta cnocobcrByeT Metadopuue-
CKOe CNnoBOcCoYeTaHue family museum, ykasbiBatollee
Ha Hannuue B anbbome BOMbLIOTO KONMYECTBE CTapbIX
doTorpaduii, a TaKKe UCMONb30BaHWE Ynces, roBOpS-
LUMX O TOM, HACKOMbKO TATOCTHLIM 3aHATMEM CTan Ans
[>xoHca npocMoTp anbboma.

After dinner mamma undertook to “draw him out,” and
showed him photographs. She showed him all the
family museum <...>. At eight-thirty Jones had examined
seventy-one photographs. There were about sixty-nine
more that he hadn’t. - Nocne obepa xo3sika pewm-
N1a ero «BbICTaBWUTb» U CTana MokasbiBaTb eMy CeMeWi-
Hble doTorpacduu, yepeny My3enHbIX 3KCMOHATOB <...>.
K BocbMM Tpuauatv [XKOHC M3yunn CeMbAecsT OfHY
¢dotorpaduio. OctaBanoch elle OKONMO LWeCTUAEeCaTU
LEeBATU.

[lanbHelilee NOBECTBOBAHME COLEPKUT ONUCAHMS
TOrO, Kak, OCTAaBasACb B YYXXOM AoMe, [IKOHC 6bin Bbl-
HYXXZEH [eHb 3a IHEM paccMaTpuBaTb GoTorpaduu u
MUTb Yaid, NPy 3TOM €ero AyLWEeBHOE COCTOsIHME nocTe-
MEHHO YXYALIANOCh, YTO NEPEAETCS CIOBAMM:
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miserable, moody and unapproachable (Henpuctyn-
HbIl), swearing bitterly (oTyassHHO MaTepschb), saddest
(camblii mevanbHbIi), poor (6enHbli), miserable (He-
cyacTHbIi), sulky (yrptomsliit), with tears in his eyes (co
cnesamu Ha rnasax), broken-hearted (youtbiii ropem),
stared wildly (auko nsnuncs), sobbed like a child
(no-petckn BoxnunbiBan), a horrible laugh (yxacato-
LKA XoxoT),a raging delirium of fever (nMxopafoyHbI
6pepn), terrible illness (yxxacHas 6onesHb).

bonbLuoe YMcno oTpULATENBHO OKPALLEHHbIX C/TOB
B COYETaHUM C abCypAHOCTbIO BCEW CuTyaumu Cnocob-
CTBYET CO34aHMI0 KOMUYeckoro addekTa. Tparnueckui
MCXOA, UCTOPUM MOXKET BbITb MHTEPNPETUPOBAH Kak pe-
3ynbTaT 6053HM M. [DKOHCA NOKa3aTbCsl HEBEX/IMBLIM
MpM NOMbITKE OTCTOSITb CBOM rPaHumLbl. XOTS B pacckase
CUTyaums MpefcTaBneHa Kak KoMUUeckas, uto obecne-
ymBaeTcs HGOMbIMM YMCIOM CTUANCTUYECKUX CPEencTB,
npobnema U3NULHEN BEXIMBOCTU, 0OYCI0BIUBAIOLLEN
onpeneneHHble MOAENM MOBEAEHUS, NMOCTaB/IEHa aBTo-
pOM [OBOJIbHO OCTPO.

Jcce . Marikca «[pocTute, Mosi BUHa» (Mikes G.
Sorry, My fault) conep>XwT pasMmbIWNeHNs aBTOpa Hag,
NpUYMHAMM, BbIHYKAAOLWMMKM QHIMIMYAH 4acTo npu-
6eraTb K M3BMHEHUSM. B KauecTBe mpumepa onucaHa
CUTyaLms, B KOTOPOM BOAMUTENU CTONKHYBLUMXCS aBTO-
Mobunew, faxe He MOMbITaBLIMCh OLEHWUTb Yyluepb,
HAHECEeHHbIM WX WMYLLECTBY B pe3y/brate aBapuu,
U3BMHAIOTCS W, Nepebusas Apyr Apyra, NPUHUMAIOT Ha
cebsi OTBETCTBEHHOCTb 33 NpoM3oLLesLee.

Once in North London | saw two cars collide and
smash up each other’s wings. Both drivers jumped out
of their cars, shouting, “Sorry, it's my fault!” Neither of
them even looked at the smashed wings and broken
lamps, but a sharp quarrel ensued as to whose fault
it actually was. Each claimed absolute and exclusive
responsibility for himself. - OgHaxabl 5 cTan cBuaeTe-
NIeM TOro, KaK B CEBEPHOW YacTh JIOHAOHA CTONKHYUCh
[IBe MallUWHbl, B pe3ynbTaTe NOCTpajanu ABa Kpbiia.
06a BoauTENs BBICKOUMIM M3 MALLMH C KpuKamu: «l1po-
cTute, Mos BUHa!» OHU Aaxe He B3INsSHYAM Ha MoMsTble
Kpblibsi M pa3butbie hapbl, 3aBA3aNCA CEPbE3HbINA CNOp
0 TOM, Ybsi 3TO Ha CaMOM fJene BMHA. M KaxAabli npe-
TeHA0BaN Ha TO, YTO OTBETCTBEHHOCTb LIETMKOM M MON-
HOCTBIO TEXUT Ha HEM.

HanoMHuM, 4yTO B MepBOM pasgene CTaTbM Mbl
yxe obcyxaanu 3aMedarHune K. MoKC 0 TOM, YTO CTOSK-
HOBEHMS B OOLLECTBEHHbIX METAX PaCcCMaTpMBAOTCS
aHIMIMYaHAMM KaK BTOPXXEHMEe B JIMYHOEe MpOCTpaH-
CTBO, U MMEHHO [AAHHOE OTHOLIEHWE K MoaobHoro
poAa CUTYaUMSIMU BbIHYXOAET UX NPOSIBNATb BEXIU-
BOCTb M AEK/TApMPOBaTh CBOK OTBETCTBEHHOCTb. B acce
Ix. Maikca y3HaBaemasi CuTyaums npeacraB/ieHa
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B rnnepbonn3MpoBaHHOM BWAE, CO3LaHUI0 KOMMUYe-
ckoro 3ddekTa CnocobCTBYET TaKKe MCMONb30BaHWE
rnaronoe jump out, shout, not looked, onucaHus ne-
YaNbHOrO COCTOSIHMSA TPAHCNOPTHbIX CPeacTs (smashed
wings and broken lamps), a Takxe NpuBIeYEHNE OpU-
Andeckon TepMmuHonornu (absolute and exclusive
responsibility). MockonbKy [IXX. MaiKkc oT4act cMOTpUT
Ha BCK CUTyaUMIO [Ma3aMu MHOCTPaHLA, eMy YAAEeTCs
AKLEHTUPOBATb KY/NbTYPHYK CrneunMduky Moaenu no-
BeLEHMsl, B COOTBETCTBMM C KOTOPOW aHIMYaHe 4acto
MCMONb3YIOT KAMWKMpOBaHHyo dpasy Sorry, my fault,
4TOObI HE NMOKAa3aTbCsl HEBEXMBLIMU U He ObiTb 06BU-
HEHHbIMM BO BTOPXXEHWUM B Yy)XXO€ MPOCTPAHCTBO.

lNepexons K aHanusy elle OAHOIO HMOPUCTUYe-
CKOro 3CCe, HaNOMHUM, YTO BpUTaHLLbI M3BECTHbI TaKXe
Kak b6onbluMe NobuUTenn nNewwmx Nporynok, KoTopble OHK
paccMaTpuBalOT B KayecTBe BO3MOXHOCTM OTAOXHYTb
n NpnbnunsnTbcs K npupoae. CBMAETENbCTBOM BbICOKOM
LIEHHOCTHOM 3HAYMMOCTW [AHHOTO BpEMSNPEnpoBoO-
XIOEHWUS SBNAKOTCS Kak Nybnaukaumu, copepxalume ce-
pbe3Hble uccnenosanus [Foster, Hillsdon, 2004], Tak u
exeroaHble 0630pbl B CMU, MHGOpMUpYIOLLME O CE30H-
HbIX NPEANOYTEHUAX BpUTAHLLEB?.

B 3cce M. bupboma «Ha nporynky» (Beerbohm M.
Going out for a walk)? obcyaaeTcs cnocobHOCTb aH-
[MIMYaH TEPNENUBO U BEXIIMBO NEPEHOCUTb BTOPXKEHUE
B CBOE JINYHOE NPOCTPAHCTBO JIOAEN, XKeNatoLwmx npo-
rynaTbCs. XapakTepHo, YTO CaMO HaMepeHue MOWTU Ha
NpOrynKy pacCMaTpuBAETCs aHIMMYaHaMK Kak CBOEro
poJa 3aKOHHOEe MpaBo YenoBeKa, M NpUrnaLleHne npu-
COENMHUTLCS HE MOXET ObITb OTKIOHEHO 6e3 yBaxu-
TENbHOW NMPUYMHBI.

Whenever | was with friends in the country, | knew
that at any moment, unless rain were actually falling,
some man might suddenly say ‘Come out for a walk! in
that sharp imperative tone which he would not dream
of using in any other connexion. People seem to think
there is something inherently noble and virtuous in the
desire to go for a walk. Any one thus desirous feels
that he has a right to impose his will on whomever he
sees comfortably settled in an arm-chair, reading. -
Bcsakuii pas, korga s NnpoBoAMn BpeMs 38 rOpoLoM C
Apy3bsMK, 1 TOYHO 3HaJ, YTO B OO0 MOMEHT, ecnn
TOMBKO He wWen A0XAb, KTO-HMOYAb HEOXXMOAHHO CKa-
xeT: «[oiipemTe norynsem!» - U coenaeT 370 TakuM
MOBENUTENbHBIM TOHOM, KOTOPbIA COBEPLUEHHO HEAOo-
NyCTUM HW B Kakow Apyron cutyauuu. o Bcei Buamn-
MOCTH, NTIOAM HAXOAAT HeyTo BnaropofHoe u fobpo-
LeTeNbHOe B CaMOM XeNaHUMKM COoBepluaTb MPOry/Ku.

TURL: https://www.theguardian.com/travel/2023/jun/12/britains-10-
most-popular-walks-according-to-the-os-map-app (aaTa o6palieHns:
05.04.2025).

2URL: https://www.anthologialitt.com/post/goingoutforawalk-bymaxbeer-
bohm (nata o6patuexus: 05.04.2025).
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KynbTyponorus

M kaxabin, Y KOro BO3HMUKNO TaKoe XXenaHue, nonaraeT,
YTO MMEET NpaBO HAaBA3bIBATb CBOK BOJIKO TOMY, KTO, Ha-
npuMep, YNTaeT, y}J,OGHO pPacnonoXuBLLNCE B Kpecne.

[anee aBTOp pasMbilWNsfeT O TOM, YTO KynbTypa
HaBSA3bIBAET OMpefeNeHHble NpaBuia AUCKYPCUBHOMO
MoBefeHust B TaKOM CUTyaumm, 1, eCiM CTapoMy Apyry
MOXHO NPOCTO CKa3aTb HET», A5 0TKa3a 3HAKOMbIM
notpebyetcs ybeauTenbHbIM NPEeAsior, HanpuMep, B
BMAE HeOH6X0AMMOCTM HanMcaTb Heckonbko nucem. Oa-
HaKo, BO-NepBbIX, B TAKOE ONpaBAaHWE HUKTO He BEpUT
(It isn’t believed), BO-BTOpBbIX, 3TO NpeAnoiaraeT Heob-
XOOMMOCTb MOAHMMATBLCS C Kpecaa U MepecaxuBarbes
3a MUCbMEHHbIN cTon (It compels you to rise from your
chair, go to the writing-table), B-TpeTbuX, AaHHbIV Npes-
JIOT He CnacaeT B BOCKPeCeHbe YTPOM, KOTAa NoyTa He
pabortaer (It won't operate on Sunday mornings).

Mpuem runepbonmnsaumm, CBA3aHHbIN C NpeacTaB-
NleHMeM MpoCToi CUTyaLmm Kak npobnemHow, Tpedyto-
Lier nomcka OMTUMANBHOIO peLleHus, CO34aeT KOMu-
yeckun 3ddekT. [aHHas wucTopus AEeMOHCTpUpYET,
BO-MEPBbIX, HEXENaHWe aHIMNYaH HapyLwaTb TPagMLMK,
BO-BTOPbIX, PO/ib BCEBO3MOXHbIX MPeLIoroB 1 Onpas-
JOaHWIA KaK YCNOBMIM YCMELWHON (BEXIMBOM) KOMMYHM-
Kauuu; B-TPETbUX, CMOCOBHOCTb aHMMYaH TepPnennBo
MepeHOCUTb BTOPXXEHWE B CBOE IMYHOE NPOCTPAHCTBO,
eCc/n 3Toro TpebyioT NpaBuaa BEXIMBOCTU.

3AKJTIOYEHUE

B akTMBHO MEHSIOWEMCS CEFOAHS MUPE CIOXMBLLME-
C B TeYEHMe BEKOB HOPMbl Ky/JbTYpPHOrO noBese-
HUS| HE MOTYT OCTaBaTbCsl HEM3MEHHbIMMU, U Ha oHe
MHTEHCMBHbIX MUIPALMOHHbIX MPOLIECCOB  BENM-
Ka BEpOSITHOCTb TOro, YTO B Gnmkaiwem 6yayuiem
XapakTepHble AN aHMMYaH KYJIbTypHble MOLENM

NoBefeHMs YaCTUYHO ByayT BUAOU3MeHATbCS. BMecTe
C TEM aHanM3 NPOU3BEAEHUN XYLOXECTBEHHOMN uTe-
paTypbl NepBOW MOSIOBUHbI MPOLLIOr0 CTONETUS, Ha-
YYHOM M HAyYHO-MOMYNSAPHON NUTEPaTypbl TEKYLLEro
cToneTus 06HapyXun NpeeMCcTBeHHOCTb 6a30BbIX MO-
[lenei noBefeHus B KynbType.

ObpalyeHne K TpeM HMOPUCTUYECKMM MpPOU3-
BEAEHUSM PasHbIX aBTOPOB WM aHanM3 OMMCAHHBIX
B HMX 0CODEHHOCTEN MOBEAEHUS aHIMIMYaH B CUTya-
LMSAX HAHECEeHWs BU3WUTOB, C/Ty4alHbIX CTONKHOBEHMIN
M TPAAMLMOHHBIX MOLIMOHOB MOKa3anu, 4To, Kak U Ho-
CUTENU OPYrUX KynbTyp, aHIMYaHe NpefnoymnTaroT
COXpaHATb f,0OpOCOCEACKME OTHOLIEHMS C OKpYXato-
WMMM NIOABMU, TPU 3TOM YCMeLHoe B3auMOAENCTBUE
BHYTPM Ky/bTYpbl AOCTUraeTcs NOCpencTsoM cobno-
[leHUs1 psfia NpaBui, BKJIKOUas XapaKTepHble peyeBble
dopmynbl. K Hanbonee pacnpoctpaHeHHbIM GopMy-
NlaM peyeBOro 3TMKeTa OTHOCATCS M3BMHEHMUS U pas-
HOro pofa apryMeHTbl, MO3BONAKOLWME OMpaBaaTbh
NOCTYNKM, HApYLIAKLWMe KYNbTypHble OXWOAHUS, HO
npu 3TOM AakoLLMe NPaBO Ha COXPAHEHMWE NINYHbIX Fpa-
HuL,. TakuM 06pa3oMm, Mbl MPUXOAUM K BbIBOLY O TOM,
UTO BEX/IMBOCTb KaK KYNbTYpHasi LLeHHOCTb 3aHUMaeT
6onee BbICOKOE MONOXEHUE B LLEHHOCTHOM MepapXuu,
HeXenu NMuHble rpaHuLbl. KOMop npeacTaBnseTcs Ham
rMaBHOW LLEHHOCTbH OPWTaHLLEB, MOCKO/bKY MUCMOSb-
3yeTcs UMK, B TOM YUC/Ie ANS pa3pelleHns NpoTuBo-
peunit Mexxay noTpebHOCTbI0 B COONIOAEHUMN NTUYHbIX
rpaHuL, 1 He0OXO0AMMOCTbHO OCTABATbCS BEX/IUBBIM.

B 3aknoueHne nogyepkHeM, 4TO MCMOb30Ba-
HMe KYNbTYPHbIX MOLENeNn Kak MHCTPYMEHTa aHan13a
NIUTEpaTYPHO-XYLOXECTBEHHbIX MPOU3BEAEHUI MOXKET
[laTb MHTEpeCHble pe3ynbTaTbl O XapakTepe KynbTyp-
HbIX LLEHHOCTEN, UX Mepapxuu, a TakKe O Hannuuu B
KyNbType TEHAEHUMI K U3MEHEHMIO LLEeHHOCTHBIX OpU-
€HTUPOB U KYNbTYPHbIX HOPM.
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